kotek: kosmaty kwiatek, zwłaszcza wierzbowy.
kudy: ros. gdzie tam, co tam itp. Z akcentem na końcu.
kurierarz: gazeciarz.
łapciuch: łapserdach, obszarpaniec, brudas itd.
makaron: pałka, bicie pałką.
Masz osiemnaście lat: właściwie Gdy ktoś osiemnaście ma lat. Polski szlagier. Słowa: Dan, muzyka: Adam Lenczowski.
menelik: cwaniak, podstępny.
Menjou, Adolphe: 1890-1963, amerykański aktor filmowy.
Miazio, Władysław: 1900-1972. znany zapaśnik oraz trener w zapasach i podnoszeniu ciężarów.
mikadko: mała szklaneczka do wódki.
miłować: traktować, bić itd.
muranowska narodowość: potoczne określenie Żydów, pochodzące od nazwy warszawskiej dzielnicy Muranów.
musztuk: niedopałek.
Mynister gajt! po żydowsku: Minister idzie!
na szczot: ros. w zakresie, na rachunek.
nowoświecki: dotyczący ulicy Nowy Świat.
oberpolicmajster: przełożony policji w dużym mieście.
odbyt: wzięcie, zbyt. sprzedaż.
olimpijka: obcisła kurtka sportowa.
otczajny: odważny.
parcours: z franc. w wymowie parkúr. W terminologii jeździeckiej plac do ćwiczenia skoków przez przeszkody.
Paszkiewicz: właściwie Iwan Paskiewicz, 1782—1856, rosyjski hrabia, od roku 1832 aż do śmierci carski generał-gubernator ziem polskich, gdzie popełniał liczne okrucieństwa.
pipek: kutasik. Zdrobnienie od wyrazu pipa, który jako „rurka” oznacza nie tylko żeńskie, lecz i męskie genitalia.
powiestka: ros. wezwanie, zawiadomienie.
półgęsek: pośladek.
półpoście: środa w czwartym tygodniu kościelnego postu, uchodząca potocznie za szczególnie ważne święto.
przewalisty: żarłoczny, za dużo jedzący.
pucer: czyściciel obuwia, sprzątacz.
pud: rosyjska miara wagi 40 funtów, czyli 16,38 kg.
rewirowy: pod zaborem rosyjskim policjant nadzorujący swój rewir, czyli określony teren jego kompetencji.
Skałon, Gieorgij: 1847—1914, rosyjski generał-gubemator w Warszawie, gdzie krwawo stłumił rewolucję 1905 roku.
skoki: obuwie.
skolko ugodno: ros. ile chcąc.
Skowronek: prawdopodobnie nastapiło tu pomieszanie dwóch lokali. W latach 1930-tych nie istniała już knajpa Skowronka przy ul. Bielańskiej, cieszył się natomiast populamością bar „Pod Skowronkiem” przy ul. Kopernika 37.
sporutować: zrozumieć, domyślić się.
szanże: z franc. changez! zmiana!
szargula: ogólnie negatywne i obelżywe określenie dziewczyny i kobiety pod każdym względem, ze szczególnym naciskiem na niechlujstwo.
szopenfeld: okradanie sklepów.
Sztekker, Teodor: 1898-1934, zawodowy zapaśnik, najsławniejszy z polskich obok Cyganiewicza i Pytlasińskiego, dwukrotny mistrz świata.
sztuczkowe spodnie: długie i wąskie, z ciemnej wełny w prążki. Noszono je na przełomie XX wieku z surdutem lub żakietem jako strój wizytowy.
sztyblety: buty z krótką i obcisła cholewką, noszone od  pierwszej ćwierci XIX do początków XX wieku.
ślaja: dziewucha, kurwa.
świński targ: w tym potocznym określeniu chodzi tu o wyścigi konne, które niegdyś mieściły się w Warszawie przy ul. Polnej. W szczególności uboższa część ich widowni.
Terespolski dworzec: obecnie Warszawa Wschodnia.
